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Egy kis szédelgés.
Debreczon, Julius 2G.

Humanizmusról csak az beszél­
jen, akinek érző szive és lelke van. 
De aki a brutalitások végtelen soroza­
tát egyre másra halmozza, az hallgas­
son a humanizmusról.

Az orosz kormány egy távirat sze­
rint elhatározta, hogy kongresszust ren­
dez a rákbetegség gyógyítása céljából 
és hogy erre a kongresszusra össze­
hívja a világ minden nevesebb speci­
álistáját.

Az most mellékes, hogy a tapasz­
talat szerint a nagy találmányok és 
fölfedezések nem a kongresszusokon 
szoktak kipattanni. A kongresszusok 
csak arra valók, hogy a nagyközönség 
érdeklődését fölkeltsék és hogy a tu­
dósok. akik meglehetős zárt életet él­
nek, egy kicsit összebarátkozzanak 
egymással a fehér asztalnál, a pezsgő 
kedélyes hangulatában. Ellenben Ame­
rikát nem a geográfusok kongresszu­
sán fedezték föl és a rákbetegséget 
sem a kongresszuson fogják alaposan 
kitanulmányozni.

De a valószínűség szerint nem is

kecsegteti gyakorlati haszon ezt az or­
szágos kongresszust, maga a szándék, 
amely a kongresszust előidézi, lehet 
nemes és az orosz kormányt elisme­
rés illethetné érte az emberiség ré­
széről.

És mégsem fogja illetni semmi­
féle elismerés sem. Sőt valószínű, hogy 
ellenkezőleg, megszégyenítés fogja érni 
és a világ minden gondolkozó tudósa 
vissza fogja utasítani ezt a meghívást, 
bármely nemes szándékkal kérkedik
is az.

— Mert vannak emberek és in­
tézmények, — amelyek azt a jogukat 
is eljátszották, — hogy nemeslelküek 
lehessenek. — Például Amerikában 
az egyetemen egytől egyig sorba utasít­
ják vissza azokat az alapítványokat, 
amelyeket Rockerfeller, Garnegie és a 
többi milliárdosok tesznek humánus 
célokra. Ez egyetemek ugyanis azt 
vallják, hogy aki egész tömegek kiszi­
polyozásával, egész vidékek tönkreté­
telével ilyen mérhetetlen vagyont ha­
rácsolt össze, annak nincs joga arra, 
hogy emberbarát legyen, még ha meg 
is akarja fizetni az árát. Az ilyen 
ember tartsa meg a pénzét magának
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vigye magával a koporsójóba, de a 
humanizmus irtózik tőle, annak nem 
kell.

Nos, ha az egyetemek igy tudtak 
beszélni, amikor az emberiség világra 
szóló rablói nehéz milliókkal kopog­
tatnak 'ná'uk, bizonyára akkor sem 
lesznek elnézőbbek, amikor az orosz 
kormány pénz helyett egyszerűen egy 
kis szerény kezdeményezéssel akarja 
magát fölvétetni az emberbarátok tár­
saságába. Az ilyen kongresszus nem 
nagy dolog, legtöbbnyire annak a vá­
rosnak vagy országnak hoz hasznot, 
amely rendezi. Az orosz kormány te­
hát ennek az árán akarja elérni, hogy 
a világ egybegyülemlett tudósai, akik 
életüket az emberiség jóvoltának ál­
dozták, lelkes szónoklatokban magasz­
alják az ö nagylelkűségét, meleg em- 
jerszeretelét.

Hát ez nem is volna rossz. Kö­
röskörül az egész rengeteg birodalom­
ban egy elgyötört, középkori elnyo­
matásba taszított nemzet ténfereg hi­
hetetlen nyomorúságával, Szentpéter- 
várott pedig az emberiség elitje, a hu­
manizmus hős csapata az orosz kor­
mányt ünnepli emberszeretetéért! Olyan

Két bálkirálynő.
Irta: Nagy Andor.

Még éjszaka volt, mikor Julis óva 
tosan benyitott Erzsiké szobájába. Benn 
világos volt és Erzsiké nem aludt. Alig 
fél órája jöttek haza a bálról.

A lámpa egy széken állott, odahuzva 
közel .az ágyhoz. A szoba rendetlensége 
félig sötétben maradt. Ám ráesett a lám 
pafény a nagy virágcsokorra. Az erős, 
szép fehér rózsákból összefogott csokorra. 
Amely szintén az ágy mellett feküdt gon 
dósán elhelyezve. A bálról jött leány gyö­
nyörűségével ült Erzsiké az ágyon, erősen 
beburkolózva a csipkés paplanba Csak 
vékony, finom kis kezét nyújtotta ki a 
csipkék közül és roppant buzgalommal for 
gáttá a táncrend lapjait, amelyekből apró, 
csöpp betűkkel Írott sorokat olvasott áhí­
tattal. Egy bálkirályság írott emlékei . ..

Julis, a szobaleány lopva jött a sző­
nyegen ős odatórdelt a rózsák ele.

— Milyen szép, milyen gyönyörü-

Erzsike lassan kérdezte:
— Te nem kaptál virágot ?
Julis, a szobalány, aki ugyan iák

bálozott az este és most jött haza, fel 
emelte a rózsák főié hajtott fejét, mikor 
választ adott Rá is nézett Erzsikére s va 
1 ahogy különös vadsággal megcsillant a 
szeme.

— De igen. Oda künnt van.
Erzsiké nem merte kérni, hogy hozza 

be. Julis valami idegen, zavaros arccal tér­
delt kisasszonya előtt. Aki letette a tánc 
rendet és megsimogatta a szobalány fejét

Különös barátság állott e két leány 
között. Erzsiké, a palotás városok finom, 
törékeny úri leánya barátjának tartotta 
Julist, a kunyhós ialu fólszeg, keveset gon­
dolkodó elszármazottját, aki szobalány, 
cselédsorban van itt. Valahol olvasott Er­
zsiké, a szeszélyes, korán ideges városi 
lány ilyen különös barátságról, valami ér­
dekes könyvben és megtetszett neki ez 
nagyon. A lány, a falu alázatos leánya 
pedig csodálkozott, de egyenes'elkü volt 
és büs'i kedett a kisasszony barátságá­
val. Akinek barátságból arabszolgája lett.

Most is jött lopva, alázattal, hogy kér­
dezzen a bálró , ahova oly nagy készülő­
déssel ment kisasszonya.

De hogy rózsája után kérdezett Er­
zsiké, megzavarta ez nagyon. A kisasz-

Hol tölthsf

szony azonban nehezen várta, hogy vala­
kinek beszélhessen már a bálról ős sietve 
szóhoz kezdett. Most már kidugta karjait 
is a csipkés paplanból s mint valami ki­
rálynő, olyan mozdulatokat tett, hogy a 
bálteremről beszólt.

— Nagyon, nagyon sokan voltak. Ügy 
nyüzsgött, kavargóit a sok tánucs. Es 
olyan fényes volt a terem. Vakító fényes. 
Rengeteg fiatalember táncolt. Hanem, tu­
dod, de igazán, én velem nagyon, nagyon 
sokan táncoltak. Mindenki, aki ott volt. 
És vártak reám mindig, sokan. Úgy adtak 
egyik kézből a másikba. Amint körül for- 
dultuak, meghajlott a táncosom, szépen, 
finoman és mosolyogva átadott a másik­
nak, aki régebben várt. Hát nem boldog­
ság ez? . . .

Julis alázatosan, félénken mondta:
— Nagyon boldog lehet, látom én 

kisszonyom, de ón sose tudtam, hogy ez 
a boldogság. Ez, hogy mindig a más kar­
ján táncolt. Én buta vagyok és paraszt, 
de szégyelném, ha ki táncba vinne csak 
úgy mindjárt odaadna más karjába, mert 
az várt.

Erzsiké hangos kacajra fakadt.
— Te, te bolond.________________

szabad időnket a fényesen berendezett 
és minden igényeket kielépitö Széc­
hényi kávóházban Petöfi-tér 7. sz. 
Naponta zene-estély. Naponta zene estély.
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komédia volna ez, amely páratlanul 
állana a viláptörténclemben.

Az orosz kormány csak hagyja a 
rákbetegséget a tudósokra és a labo­
ratóriumokra. Ö pedig törődjék a maga 
rákfenéjével, amelylyel beborította az 
e -ész országot. Mert ha a tudósok 
feltalálnak valamit, az az egész embe­
riség közös áldása. De ha az orosz 
ko mány protekciójával sikerülne fel­
találni a rákbetegség gyógyítását, még 
a* is lehetséges, hogy ez a kormány 
az orosz népet még e találmány ál­
dásaiból is kizárná !

A kiegyezés. A miniszterelnökségi 
palotában délelőtt fél 10 órakor kezdődött 
a kiegyezési tárgyalás, melyen a két mi - 
niszterelnökön kívül Koritovszky osztrák 
pénzügyminiszter és Sieghardt osztályfő­
nök később Popovics államtitkár, Ber; 
natzky osztályfőnök és Wimmer miniszteri 
tanácsos vettek részt. Délben fel u órakor 
a miniszterelnök a közgyűlés résztvevői 
tiszteletére dejeunert adott.

„Vádolom Wekerlét l1,
‘Bánffy Dezső mondta ezt.

— Baját tudósítónktól. —
Budapest, julius 26.

Bánffy Dezső báró nyilatkozott^ a 
horvát bonyodalomról. Azt mondotta, 
hogy ö mindent előre látott. Még már­
ciusban meginterpellálta a kormányt 
és figyelmeztette a horvát veszede­
lemre. , ,,

— Legutóbb szegedi beszédem
ben is — folytatta - foglalkoztam 
ezekkel az üzelmekkel, melyekről 
1897-ben memorandumban számol- 1 
tam be a királynak is, kifejtve a 
korvát viszonyok tarthatatlan voltát. 
Amint látja, márciusi interpellációm 
hatás nélkül maradt. Én ennek min­
den következéséért Wekerlét teszem

felelőssé. Mert itt minden óra ké­
sedelem s azóta hónapok múltak el, 
anélkül, hogy a kormány megmoz­
dult. volna. Vádolom Wekerlét azért, 
hogy akkor kicsinyelte a dolgot, pe­
dig nem ismerte az anyagot. Kér­
tem, ne feleljen interpellációmra, 
mert ehhez alapos tanulmányok kel­
lenek, de ennek dacára néhány 
mondattal elintézte az ügyet és az­
óta sem törődött vele. Pedig kis 
figyelem meggyőzte volna arról, hogy 
a horvátországi viszonyoknak igy 
idáig kell romolniok, ahol most van­
nak. Minden késedelem pedig most 
is nehezebbé és több áldozattal já­
róvá teszi a helyzet orvoslását.

Jó, és helyes ez az energikus nyi­
latkozat, csak kicsit elkésett, és most 
a törvényárban nem igen vehetjük 
hasznát. _______ _

A debreczeni csata évfordulója.
Felhívás a polgárokhoz.

Az ünnepség műsora.
— Baját tudósítónktól. —

Debreczen, julius 26.
A debreczeni csata lelkes és hazafias 

megünneplésére a főiskola ifjúsága a kö­
vetkező felhívást küldte szét :

Polgártársak ! A magyar szabadság 
harc egyik szomorú, de mégis dicsőséges 
napja közeleg 1 Augusztus 2 ika a törté­
nelmi nevezetességű Debreczen egyik ne
vezetes napja. , nrnn ..

1849 augusztus 2-dikán 8b00 jo ma 
gyár vitéz állott szemben városunk alatt 
a túlnyomó számú 90000 főnyi ellenség 
gél. Hiába küzdöttek halált megvető el­
szántsággal a dicső honvédek, a tömeg 
győzött a lelkes, de kicsiny honvédsereg
felett 1 „ ,

58-szor zöldéit ki a fű azóta a hon- 
védsirok fölött s a főiskolai ifjúság mint 
minden évben, úgy most is megünneph ezt 
a napot.

— Én nem tudom, mondom, de ma 
éjszaka is meghalt egy legény, hanem a 
kit táncba vitt, nem adta át másnak.

A kisasszony ijedve kapta össze a 
paplant és félénk, csodálkozó arccal kér­
dezte Julist.

— Ne mond, az Istenért 1
Julisnak megint vadul csillant t 

szeme és kacagott, Ö maga is összeró 
zent kacagásától, de nem hagyott fel vele 
Aztán hirtelen kezére húzta a kisasszony 
báli cipőcskéjét és pucolni kezdte.

Erzsiké faggatta: ,
— Hát hogy volt? Beszélj. De bor­

zasztó . . .
— Csak úgy volt, hogy egy legény 

táncolt egy leány nyal. Oszt egy másik 
legény is akart ezzel a leánynyal forogni. 
Amaz nem adta ám. Ez megfenyegette. 
Kést is húzott elő. Az csak pergette a 
lányt. És danolt. Mert kedvire való volt 
a lány. A vetélkedő pedig elójök állt a 
késsel. Hirtelen történt ez. Csak akkor 
eresztette el a lányt, mikor sugárzott a 
melléből a vér ... A kendőmre is csöp­
pent. Ezt a rózsát kaptam csak.

— Jaj, de borzasztó!
— De nem adta ám ez a táncosát 

oda akárkinek, senkinek se Hogy még 
valaki átkarolja. Akit ő szeret.

És most büszkén kacagott Julis, a 
falusi alázatos, paraszt cseléd. Erzsiké 
pedig szomorúan mondta:

— Milyen boldog vagy te Julis, le 
igy tehetsz. Az szeret ugye, aki nem adna 
más karjába. Mondta ezt nekem valaki. 
De az nem is táncolt velem. Csak azt 
mondta ott a bálban, hogy gyűlöl itt min­
denkit és gyűlöli a táncot, mert az oda­
visz akárkit minden érdemetlen karjába. 
Aztán el is ment. Pedig táncoltam volna 
vele, örömest. Tudod az volt, aki mindig 
úgy rám néz.

— Lássa, ezzel kellett volna tán­
colni végig.

— Nekünk nem lehet, nem. Az nem 
illik. Nekünk nem lehet azt csinálni, amit 
szeretnénk. Mi úri lányok vagyunk. Kis­
asszonyok. Tudod, kisasszonyok.

Nagyon keserű gúnnyal beszélt a 
kisasszony, ez a csaknem 'gyönge finom­
sággal, szeme már könnyes volt. Aztán 
hirtelen megfogta a Julis kezét. Szinte 
kiáltott:

— Az szeret, ugy-e ?
És sírni kezdett.
Julis, a parasztlány arcához emelte 

másik kezét. A fehér kis cipővel takarta 
el könnyeit . . .______

Kizarándokol az egyszerű honvéd- 
sírokhoz, hogy megcsókolja azt a rögöt, 
hol piros honfi vér lepő el a síró ho­
mokot. , . .

Kizarándokol oda, hol dicső elődei 
harcolának vitézül s hol elestek hősi 
módra s most ott nyugosznak örökös ha-
Z'lb,UKizarándokol porló elődökhöz, e drága 
hantokhoz, mert honszerelemről, magasz­
tos erényről, ősi dicsőségről beszól e por
nekünk. , , ,, , , .

Jérték azért ti is polgártársak ! ad­
junk kifejezést hálánknak s kegyeletünk­
nek a porló ősök iránt: s hol a szabad­
ságért vérünk omlott, jertek e földet
áldani. , , ... .

Zengjünk dalt azoknak, akik éret­
tünk, a hazáért, ennek szabadságáért küz­
döttek sküzdve estek el. _

Mentsünk lelkesedést, kitartást sír­
jukról, hogy tudjunk a hazáért élni s ha 
teli, meghalni is!

Mert csak igy áldhat meg minket a
Magyarok Istene 1 K ,, „

Az ünnepély sorrendje a következő .
I. A Petőfi szobornál: 1. Nemzed dal. 

Petőfi Sándortól. Énekli: a Petőfi dalkör.
2 Emlékbeszéd. Tartja : Szabó István 
hittanbal igató.. 3. A szobor megkoszorú­
zása a Petőfi dalkör nevében : Borúsa Bála 
alel nők által. 4. Az utolsó honvéd. Irta : 
ifj Vályi Nagy Gusztáv. Szavalja: Bállá 
Bertalan joghallgató. 5. Honvedek csata- 
dala. Huber Kórolytól. Előadja : a Petőfi
dalkör. „ ,.

A Petőfi szobortól ünnepélyes kivo­
nulás a honvéd temetőbe az „Egyetértés“ 
dal- és zene-egylet vezetése mellett.

II. A honvéd temetőben: 1 Csata­
dal Huber Kórolytól. Előadja : a Kossuth 
dalkör. 2. Emlókbeszéd. Tartja : Peleskey 
Sándor hittanhallgató, a M. I- O. T. sz. i. 
elnöke. 3. Debreczen sz. kir. város nevé­
ben a szoborra koszorút tesz : Bészler Ká­
roly tb. főjegyző ur. 4. Szentelt hantok, 
Mosonyi Mihálytól. Előadják: a debre­
czeni és az Egyetértés dalegyletek. 5. A 
honvéd szobrot a főiek, ifjúság nevében 
megkoszorúzza : Bán István főisk. ezé- 
nior. 6. Alkalmi költemény. Irta és sza­
valja : Fóldessy József hittanhallgato. 7. 
Himnusz. Énekli: a közönség.

Gyülekezés a főiskola udvarán, dél­
után fél 4 órakor, megkezdődik */A óra­
kor a Petőfi szobornál. Debreczen, 1907. 
julius 24. A „Magyar Irodalmi Társulat“.

Este 8 órakor a nagyerdői vigadó­
ban a Petőfi dalkör ünnepi estélye.

Dr. Boruss Béla öngyilkossága.
Utolsó levele.

— Saját tudósítónktól —
Debreczen, julius 26.

Dr. Boruss Béla törvényszéki al­
jegyző, akit rokoni kötelékei Debreczen- 
hez fűznek, mint jelentettük — nagybecs- 
keroken öngyilkosságot követett el. Bele­
ment a Béga „folyó közepére s ott főbe 
lőtte magát. Öngyilkosságát szombaton 
követte el, de arra csak kedden jöttek rá, 
amikor nem jelentkezett a hivatalában.

Utolsó levelét Qrambicig Kornél dr. 
albínónak irta, akihez meleg barátság 
fűzte. A levél, amely nem tesz ügyön ki­
fejezést sem említést az öngyilkosságról, 
szó szerint ez:

Édes Kornólkám !
összes könyveimet baráti emlékül 

reád, a Bédekkert és Volksatlasst Jun­
kerre hegyem. Remélem örököseim ez 
ellen nem tesznek kifogást. Takarók 
pénztári könyveim és Szatinárvávmegye-
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takarékpénztári részvényeim.
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vannak megőrzés végett. Bazekd2e” eni volt ^eredménye, amikor a tűzoltók meg 
1 önben a lakásomon s a űebreczem már a lángoló épület a felhal-
ipar- és kőreskedelmi J»nkn&l elzál g fáktól teljesen el volt különítve,
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SöSsí esnek Halálomról Sei- A huszárok dicséretes munkája köz-
berg drd6ur értesítendő. Mindannyioto- ben teljes fölszereléssel érkezett meg a
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mi« boldogságot kiván hsatelő "értek tg*, S"*. 
barátotok. Dr< Boruss Béla. ros közönségének jó része s a helyszi-

finovilkossáa felfedezése után nére érkezett a rendőrség is- Mi, pit.pJrríSSS
Sndben ta= .Boittastét még ma sem fogatazé ^ .
sikerű o tu at =életunttá tette fo- rend helyreállítása. Ahu

mellő^s”t0amit Tsak^eserübb^tett^gyó^lszetés^^^zb^^nrk^köszönhető^^

gyithatatlannak látszó betegség . - I . A „ őrséé hátrahagyása után,

adtilk kl ____________ a tűz helyét.

Óriási tűzvész a Stark telepen.) iÄSig ifsíí

Sr hog a gyermek eg,-egy szét szélt
TOlna. Lehangoltad járt kelt az utcákon 
és ez általában feltűnt minden isme­

rősének. kérdezéssel közeledett

féléié rendesen kitért. Nem akart sen­
kivel ’ sem beszélni. T«6naP “V”;
ben1 Varga^Imre^ tegnap felhasznUUt 

szülei távollétét a régóta készüld on 
gyilkosságára, bement a fásszmbe és 
ntt felakasztotta magát.

A különös öngyilkosságot tegi ap 
bejelentették a debreczem u^szség- 
nck a hol a temetési engedélyt me0 
aStók mivel az öngyilkosság ténye be- 

igazolást nyert.

Elpusztult faraktár.

A főraktár kepe a wug«
sával szomorú képet nyújtottak, a. i ként kihallgatlak J*Pmbesi
tulás bélyegét viselte magán A tűz sz áldozatok családjával, A sz® cs

maga ieientékWen aMusJoU^

l hadházi cigányok Dánoson.
A bűnjeleket felismerték.

Szarvas Jánosék vallomása*
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, julius 26.
A hajduhadházi cigányokat amint 

azt lapunkban részletesen ™e^n; 
tegnap Dánosra vitték, a h° ,8 Lt
ként kihallgatták és szembesítetek o^

Küzdelem az elemek ellen.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczem, julius 26.
Debreczen város nyugati részén 

hatalmas tüznyelvek emelkedtek teg­
nap délután. A Strark féle deszka és 
épületfaraktár gyuladt ki. A tűzről, a 
mely még a késő esti órákan is izzó 
fénnyel világította be a faraktár kor­
nyékét, tudósítónk a következőkben
számol be :

A tűz keletkezése.
Tegnap délután fél bárom óra kö­

rül félre vert harangok zúgása 
tette a város közönségét, hogy tűz vau.. Idegesen csengett a tűzoltók teleionja b 
segítséget kérlek a Stark Ignác fele la
raktártólvaQ) tüz van — kiáltották
az emberek s azok tömege szaladva, gya­
log ™s kocsin tódult a Hatvau-utca vé­
gére. Itt fekszik a Stark féle faraktár. 
g A tűz kevéssel 2 óra után keletke­
zett. Erős füst gomolyok kezdtek^ ka 
roeni s levegőben s egy pár pillanat alatt 
má? lángba állott a faraktár közepe ép- 
pen ott, ahol a legfinomabb faanyagok! 
amitolr pl raktározva. Jellemző, hogy eo í°en a piÄn az alkalmazottak közül 
csak ketten voltak jelen.

Segítség, segítség.
A tűz egy félóra alatt teljesen láng- 

háborította a telep kigyulladt közép rak- 
térát Nagy lett az izgatottság a teiepZ-Z iLimmttaiközöt,, akik két-

fö momentuma uiu» r* ,
esetnek az, hogy az aJdoza 
uai felismerték a ^ganyoknal a_ 
Iáit bűnjeleket. Errol a budapesti

JC n TzÖxrotk'P. 7. Liviit 1 6l6Iltle

verzió keringett. az, »»j*- ,^11 an­nak tulajdonítja, a másik pedig v6le“®
"égnek mondja. Azt hiszik azonban, hogy
a tűz egy véletlenül e o 0 , (;i![ ounyeicae.. ...> -- - .

ET5s®lr3 •tt.M a-
őrkapitány, a mező rendőrség vezetője 
fogja vezetni, mert a fatelep a külváros 
területén fekszik a így a mező leadőrség 
hatáskörébe tartozik.

Mennyi a kár ?

Z.ÄJL V«*» ----- --- ip , ,
A Hajduhadház környékén elfogott 

Mennyi a kár ? az áldozatok hozzataríozoi a ta^gj
Érre még határozott feleletet nem ban ráismertek a szerenc

or^oő^kmn’a bB° vám gíNŐgyrér- "^Délután három órakor érkezett meg 
sÄ/ Sri, mert a telep Ml«« AlbjJWjg» “^"déS.

b1Zt0S“Iatüz°még a kési) esti érákban is ™',árgy,k között amelyeket a osendérórs-
tartott még 7 és 8 óra körül is lelkes I vezető magával hozott, volt s7emü 
munkává™folytatták a tűzoltók a lokált-■ tulaezüst óra, egy hosszú tapos^ szemű 

tűz csak az éjjeli órákban aludt y óralánc, egy pár apró kék köves m 
ti t jós, de a tüeoltíUg még & melynek egtikéröl +
hagyott hátra örökét, akik egesz ejjel 6'- veszett továbbá egy fekete zsebkés,^ egy
írhdtnk a faraktár fölött. . nagyobb zsebkés, egy hé ,

■ -nle^nfoSrdÄ keesiraM;

<JAnak feketén meredezö falait. A nyomozo 
csendőrök bementek a csárda ivójába s
“"feBi^rröteSrr.:

““ IlSÄvas János badapesh la-
Sámson szenzációja.

Sajót tudósítónktól. —
' Debreczen, julius 26. I

A közeli Sámson községet tegnap |°gbnak nevejt fia’volt. A beteges ember 
óta élénk izgatottságban tartja egy tíz ^sn kj Mik Vilmos őrsvezető

tárát mgy " uarBközötr°akik két- óves gyermek öngyilkossága. Eddig tel-kérdésóre elmondotta, hogy a SY' koss^
SÄflÄÄ «Ä u,án. Nem ^Stellen okból a gyermek szülei k!6tt ,gy hét tel ö egy '^Lany! 
fok idő múlva a helyszi'.en ,e.™ ‘ zá“ I távollétében egy fásszinben felakasz- vettiSzarvas ;do M m4r régi volt
harmadik honvéd huszárezredtegy eazát jtota magM ég rairc végzetes tettét ész- lineoW^ „ leirl0. Mikor az őrsvezető
zada, 80 emberre , eredményt: revették, már halott volt. előhúzta zsebéből a ,tá.r^yazatf^kixlto.t •
Nehány perc mdva dicsó - ba ál{ó) Imrének hívják az öngyü- Ján03 felugrott ülő helyéből és folkiáltott.

«Vv» mee,eh I ttÄ vezető1 őrsparancsnok

mMos cmbcr h,t6b
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okkor egy törött kis zsebtükröl mutatott 
föl, amelynek fedőlapján a király arcképp 
van. Szarvas János azonban a tükörre ki­
jelentette, hogy nem ismeri. Éppen félre 
akarták tenni a kis tükröt, amikor az 
egyik jelenlévő csendőr, Serdült Károly, 
aki a nagykátai őrsön állomásozik, meg­
szólalt, hogy a tükröt ismeri. Rögtön val 
lomástételre szólították föl.

A tükör története.
— Két hónappal ezelőtt — úgymond

— ezen a vidéken nyomoztam s közben 
a csárdába betértem egy kis pihenőre. A 
bajuszomat föl akartam kötni s akkor 
tükröt kértem. A Szarvas kisasszony ki­
húzta a zsebéből ezt a tükröt azzal, hogy 
csak azt adhatja. Határozottan emlékszem, 
hogy ez volt az a tükör. Az üvegjébe még 
bele is karcolta a nevét.

Nagy meglepetést keltett a csendőr 
vallomása s az őrsvezető nyomban a tü­
körbe karcolt nevet kereste, de a tükörnek 
az a része törött volt. Ezután a kis kité­
rés után folytatták Szarvas János kihall­
gatását, aki a holmi között ráismert még 
a csárdás revolverére és egy régi toalet- 
tükör kis gyertyatartójára.

Megismerik a függőket.
Szarvas Jánosné, a lakatos felesége 

volt a következő tanú. Kissé elhízott fiatal 
asszony, talpig feketében lépett be az ala­
csony mennyezetű ivóba. Az őrsvezető 
megkérdezi az óra és a lánc dolgában. Az 
asszony megismeri és látszik arcán a meg­
döbbenés. A fülbevalóra kerül a sor. A 
nyomozás érdekében az őrsvezető kis csel­
hez folyamodik.

— Milyen volt a leány fülbevalója ?
— kérdezte.

— Kis négyszögletes, világoskék kő­
vel kirakott függő, alul három kékköves 
fityegővei, — volt a válasz.

Az őrsvezető ekkor elővette a tö­
rött fülönfüggőt, amelynek kis fityegője 
hiányzott.

— Ugy-e ez volt az ? — szólt rá az 
asszonyra.

— Nem, — volt a leghatározottabb 
válasz.

— Talán ilyenféle, — hangzott az 
újabb kérdés és az őrsvezető kezében meg­
csillant a teljes fülönfüggő.

— Es az 1 Ez az 1 — szólt határo­
zottan az asszony. Megismerem, mert az 
enyém éppen ilyen.

Heisler Erzsébet, egy tizenhét éves 
irsai leány lépett most a csendőr elé. öt 
is alaposan kikérdezte a csendőr, hogy a 
szomorú véget ért leány fülönfüggője mi­
lyen volt. A pontos leírás után az előbbi 
jelenet megismétlődött s a kis barátnő 
szeme könybe borult. Alig tudott szólani, 
amikor az őrsvezető fölhívta, hogy írja le 
azt a kis kést, amely állítólag a csárdás ] 
gazda leányáé volt. A leány elmondta, 
hogy a fekete nyelű kés fogóját picike 
kis szivalak díszítette. A leirás után az 
őrsvezető fölmutatta a kést s a jelenlevők 
a leirás után azonnal ráismertek a kere­
sett késre.

Vrana István volt a következő tanú, 
aki csak az elrabolt láncot ismerte meg, 
amelyet tavaly a szüreten látott utoljára 
a meggyilkolt csárdásgazdánál. Kalmár 
Vilma, aki Szarvas Teréznek volt barát­
nője és távoli rokona is, a fülbevalót is­
merte meg.

A többi tanú kihallgatása.
Megrendítő jelenet volt, amikor Ta- 

gányi Pál, a tejeskocsis özvegye lépett a
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szobába. A kisirt szemű menyecske karján 
egy alvó csecsemő pihegett. A kérdésekre 
az asszony tétovázva felelt. Nem ösmert 
meg egyetlen bűnjelet sem, az ura holmi­
jából nem volt köztük semmi. Kést az ura 
soha sem hordott magával.

Még négy tanú következett. Sándor 
Póterné, aki járatos volt a csárdásókhoz, 
megismerte a fülönfüggőt és a láncot. 
Kopp Etel, a szerencsétlen sorsú leány 
legjobb barátnője a függőben megismerte 
az ékszert, amit annyiszor megirigyelt. A 
másik barátnő, Pilik Gyulánó, szintén 
könnyezett, amikor az ismert függőt neki 
megmutatták. Az utolsó tanú Kavács La 
josnó volt, aki az elrabolt óraláncot is 
merte meg.

A cigányokat és a többi gyanusitot 
takat. illetve terhelteket, hogy mikor hoz­
zák Budapestre a pestvidéki törvényszék 
hez, még nem bizonyos. A vizsgálatnak a 
helyszínen kell folytatódni, mert szükség 
van a szembesítésekre.

Újabb letartóztatások.
Alsó-Dabason, ma érkezett telefon je­

lentéseink szerint Navratil csendőrőrmester 
erélyesen folytatja a kihallgatást. Ma aztán 
újabb gyilkosok jutottak a kezei közé.

Hajdúnánás közelében egy 6—8 tag­
ból álló cigánybandát fogtak el és behoz 
fák Mocorra. Tegnap este óta vannak Mo- 
noron és ma reggel megpuhultak. Minden­
áron vallani akartak.

Navratil sürgősen elvitette a eigányo 
kát Alsó Dabasra, ahol azóta valószínűleg 
vallanak is.

Egyébként az ügyben semmi újabb 
fordulat nincsen. A vizsgálatnak legérde­
kesebb része az, amely a bűnjelek felmu 
tatásáról és felismeréséről szól.

A gyilkosok bűntársait elfogták
Az esti órákban tudósítónk a kö­

vetkező szenzációs részletet kapta a 
debreczeni csendörségtöl.

Midőn Fogarasi őrsvezető a kínos 
hajsza után elfogta Kolompár Józsefet, 
az letartóztatása után közvetlenül szen­
zációs vallomást tett. Bevallotta, hogy 
a gyilkosságban kívüle kik vettek részt. 
Ezek természetesen azok a cigányok 
voltak, a kik, látva a csendőr őrsve­
zetőt, futásnak eredtek úgy, hogy akkor 
nem is lehetett őket elfogni.

Ezeknek a további üldözését akkor 
abba hagyták, mivel a csend őrség tisz­
tában volt azzal, hogy a közeli erdő­
ségekben fognak elrejtőzni. Egyelőre 
Csak a Kolompár elfogatását tartották 
szem előtt.

A három elmenekült cigány fel­
ikutatására Sütő József nánási csendőr 
őrsvezető több csendőrrel indult el.

Tegnap délután öt órakor 
sikerült la nekik mind a három 
cigányt, Balogh Mihályt, Ba­
logh Antalt és Lakatos Imrét el­
fogni a nagykállói erdőben.

A rablógyilkos' cigányok egy tölgyfa 
tövében rejtőztek el. A csendőrök kö­
zeledtére szaladni kezdtek. Á csend­
őrök üzébe vették mindhármójukét és 
pár perc alatt elfogták. Azonnal meg­
vasalták őket és beszállították Nagy- 
kállóra, a honnan még tegnap Had­
házra vitték valamennyit.

1907. juliuo 27.

Kiderült, hogy az elfogott cigányok 
a bűnjeleket eldobálták az utón és ezek 
azok, a melyet tegnap a bökönyi er­
dőben megtaláltak.

Megmotozásukkor csupán néhány 
öt koronást találtak náluk. Az elfogott 
cigányokat a mai nap folyamán felvi­
szik Monorra.

ÚJDONSÁGOK.
s,. «ji'keiR&SÖBógi 6®Eeton •*. 339.
BLefkeí?8ÍŐségi ó.: d. q. 3—- í 25 d. u. 6« éjjeli !x. 
Szerkesztőség éa kiadóhivatal Piacz-utcza 47. az.

— Dr. Ceglédi Mihály kül­
földön. Hajduvármegye főügyésze Dr. 
Ceglédi Mihály tanulmány utón van 
külfö'dön. Ezidö szerint Berlinben idő­
zik s azután folytatja útját Németor­
szágban.

— Győry Kálmán teljesen job­
ban van. A tiz nappal ezelőtt öngyil­
kossá lett Győry Kálmán állapotában tel­
jes javulás állott be. Belső vérzései na­
pok óta megszűntek, láza sincs már. Na­
pok óta kedélyesen beszélget ápolójával, 
a ki előtt mint mondotta szánja bánja 
tettét. Győry Kálmán a jövő hát valame­
lyik napján szerdán vagy csütörtökön el 
s hagyhatja a közkórházat.

— A tanítók eskütétele. Az 
egész országban feleskették a tanító­
kat az uj tanító törvények alapján, 
Debreczenben a felesketés, a mely 
Csáky Viktor tanfelügyelő előtt lesz e 
hó 30-án kedden veszi kezdetét. Erre 
a meghívókat az összes debreczeni ta­
nítók kivétel nélkül megkapták. Az uj 
törvény értelmében a tanítók a ma­
gyar alkot i ányra s az ország törvé­
nyeinek tiszteletben tartására teszik le 
az esküt.

— Elhunyt pályafelvigyázó. A
máv. altiszti kor fájdalommal jelenti, hogy 
néhai Szénássy László pályafelvigyázó f. 
hó 25-én, életének 46 évében hirtelen el­
hunyt. Temetése 27 ón délután 3 órakor 
a Nyugoti-utca 2. számú halottas háztól 
fog megtartatni. A kör rendes és pártoló 
tagjait az elnökség felkéri, hogy a teme­
tésen lehetőleg szzámosan vegyenek részt;

— A felügyelő bizottság és 
a zárszámadás. A város törvény- 
hatósági bizottsága, a mint az isme­
retes, újból rendszeresítette a felügyelő 
biyottságot, a melynek hivatása a város 
pénzkezelésének és minden anyagi 
dolgainak felülvizsgálata. A felügyelő 
bizottság ma újra akcióba lépett, a 
mennyiben az 1906. évi zárszámadás 
felülvizsgálatát megkezdette. A bizott­
ság munkája után a jogügyi bizottság 
veszi tárgyalás alá a zárszámadást, a 
mely végül a szeptemberi közgyűlés 
elé kerül.

— a magyar ipar pártolása.
Apponyi Albert gróf vallás- ős közokta­
tásügyi miniszter a következő rendeletét 
intézte a debreczeni tanfelügyelőséghez :

Fölhívom a tanfelügyelőséget, érte­
sítse miheztartás végett a felügyelete alá

Legszebb, legtartósab Eglasine padlómáz a legolcsóbb árban
Kapható a Festék-király kizárólagos festék kereskedésében, Dehreczen, Hatvan-u. 5.1-sö üzlethelyiség. Kérem a címre figyelni
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tartozó állami s községi iskolák igazga­
tóit, hogy a vezetésükre bízott intézetek 
iskolai szerszükségletét ezentúl kizárólag 
hazai készítményekből fedezzék; mert 
külföldi forrásokból csak olyan iskolai 
szerek beszerzését engedhetem meg, ame­
lyeket hazánkban most még megfelelő 
módon előállítani nem tudnak. De állami 
tanintézeteknél az ilyen beszerzésekre is 
minden egyes esetben ki kell kérni az 
engedőimet a tanszer-muzeum utján, a 
minisztériumhoz intézett beadványban. Az 
engedelem nélkül beszerzett külföldi gyárt­
mányok árát az illető megrendelő fogja 
fizetni. Kétes esetben, vagy bárminemű 
kérdéses dologban forduljanak az illető 
igazgatók az Országos pedagógiai könyv 
tár és Tahszer muzeum elnökségéhez (Bu­
dapest, VIII. kerület Szentkirályi utca 47. 
szám.) Az elnökség a szükséges fölvilá 
gositást mindenkor készségesen meg fogja 
adni.

— Szootállsták nópgyülése.
A debreczeni szociáldemokrata párt 
titkára tegnap délután bejelentette a 
polgármesternek, hogy a debreczeni 
szociáldemokrata párt összes tagjai 
vafcáritap tüntető felvonulással egybe­
kötött1 népgy illést rendeznek. A tüntető 
felvonulás a Széchenyi utcai térről 
veszi kezdetét, innen a Margit fürdő 
melletti tőrre vonulnak, a hol népgyü- 
lés lesz. A népgyülés programmja a 
következő: Az altalános választói jog 
és a kormány, az általános választó­
jog és a kultúra. Ezt mégelözöleg a 
Széchényi téren egy szónok röviden 
Debreczen közegészségi ügyéről fog 
beszélni. A polgármester Vágó Bélának 
az engedélyt megadta. A tüntető fel­
vonuláson és a népgyülésen a rendet 
Mile Pál fogalmazó nehány biztossal 
és több rendőrrel fogja fenntartani

— A Csapó utca lakosai regge­
lenként nagy áhítattal várják az öntöző 
kocsik megérkezését, azonban hiába, vár­
ják. Minden utcát felkeres az öntöző ko 
ősi, a Csapó utcát azonban következete­
sen elhanyagolja. A lakosok nem merik 
ablakaikat kinyitni, — mert a bacillusok 
légiója röpül be az ablakon. A főmérnök 
figyelmét felhívjuk e szomorú sorsú ut­
cára, s elvárjuk, hogy teljes szigorral sze­
rez érvényt a közönség érdekeinek |a vál­
lalkozó érdekével szemben.

— Térzene a nagyerdőn. 
Kellemes szórakozásban lesz része va­
sárnap délután a nagyerdei közönség­
nek. Az „Egyetértés“ zenekara a nagy­
erdő parkjában délután 5 órától este 
7 óráig térzenét ad. Az Egyetértés 
zenekar evvel pótolni akarja a katona­
zene eltávozása óta oly kellemetlenül 
nélkülözött térzenéket.

— Megrágta a ló. Sarkadi Ferenc 
kocsis keservesen fizette meg vigyázatlan­
ságát. Gazdája Pájer József szikviz gyá­
ros istállójába volt s egyik 16 oldalba 
rúgta. A mentők kiszállították a kozkór 
bálba. Állapota súlyos.

— Újabb cigány letartózta­
tás. A cigányfogdosásnak se hossza, 
se vége. Mindenfelé fognak el cigányo­
kat, természetesen olyanokat is a kik 
távol állanak a dánosi rablógyilkosság­
tól, sőt tudomást sem szereztek róla. 
Mint a késő éjjeli órákban értesü ünk 
öt cigányt fogott cl a szatmári csen- 
dörség tegnap délután, a kiknél több

mint háromezer korona pénz volt. A 
cigányokat az esti vonattal Debrecenbe 
hozták, innen pedig Nyíregyházára vi­
szik, mert gyanú merült fel, hogy ezek 
a cigányok követték el Nyíregyházán 
a nemrégiben történt rablást. A csen- 
dörség fogása egyedül a dánosi rabló- 
jytlkosságnak köszönhető. Ilyen lázas 
erővel bizonyára nem keresnék a ci­
gányokat, ha a rettenetes mészárlás 
nem történik meg.

— Két bankó haldoklása. A for 
galomból már rég kikerült az öt és öt- 
venforintos bankjegy. Nem látni sehol 
ezeket a zöld hasú bankókat. De azért 
bizonyára akad még ládafia, ahol meghú­
zódik egy egy ilyen államjegy. A hivata­
los lap minapi számában megjelent egy 
kimutatás a forgalomban levő öt és ötven 
orintosokról; e szerint több százezerre 
rug a forgalomban levő államjegyek száma. 
Most már csak az Osztrák Megyar Bank 
fogadja el és cseréli ki ezeket a bankó­
kat. De az Osztrák Magyar Bank se so 
káig hajlandó erre a szívességre. 1907. 
augusztus 31 az utolsó nap, amelyiken a 
bank elfogadja az öt és ötvenforintosokat. 
Másnap nem érnek többet, egy összegyű­
röd;, piszkos papirosnál. Azért ha valaki­
nél van ilyen államjegy, siessen és váltsa be.

— Színházi titkárból — sertés 
kereskedő. Gyakori eset, hogy a sertés- 
kereskedők művészi hajlamokat táplálnak ; 
a sokkal ritkábbak közé tartozik a Csil­
lag Jakab esete. Csillag másfél esztendeig 
Bihari Ákos színtársulatának titkára volt. 
Teendői közá tartozott a jegypénztár fe­
lülvizsgálása, a lapok informálása, nyom­
tatványok megrendelése és a legszigorúbb 
titoktartás. Mindez kevés, de rendkívül 
fontos munkát jelent, melyet Csillag hi­
hetetlen ambícióval teljesített. Színész so 
hasem volt, ámde, művészi ámbieiók őt is 
bevitették, amit bizonyít a „Mádi zsidó 
ban történt hihetetlenül sikertelen föllé­
pése. Mivel a színházi titkárság a vidéken 
önmagában nem tartozik a legjövedelme­
zőbb és legkilátásosabb foglalkozások közé, 
Csillag rokonai kívánságára otthagyta a 
világot jelentő deszkák előcs arnokát és 
mint zseniális embertől illik, előbbi fog­
lalkozásával homlokegyenest ellenkező pá­
lyát választott. Sertéshizlaló lett engross. 
Telepe Lazsnakon van, hol már vígan rö­
fögnek sok ezer korona értékű kocái. Maga 
Csillag pedig Nagykanizsán marad és 
tagja lesz a kanizsai társaságoknak. Bu- 
csuzása a színpadtól megható — és ki­
adós volt.

— KösBÖnetny ilvánitáa Minda­
zok, kik feledhetetlen férjem elhunyta al 
halmából őszinte részvétükkel és megem: 
lekezésükkel mély bánatomat enyhítem 
szívesek voltak, fogadják ez utón úgy 
magam, mint családom nevében is hálás 
köszönetemet, özv. Czabán Dánielnó.

— Ritka alkalom. Julius 31-én 
kikeli, hogy költözik a bolt helyiségből 
igy már csak 5 napig tart a felöltők blou- 
sok eladása, egyenkint vagy egy tömeg­
ben, potom árban lesz eladva. — Darvas 
Ede volt helyiségében a berendezés is
eladó._ ^ Magyar király kávéházba
mától kezdve naponta a hires budapesti 8 
tagból álló, női zenekar hangversenyezik. 
Belépti dij nincs. Kezdete este 9 órakor, 
Erős Jakab kávés.

— Szalmaözvegyeknek csak úgy 
kellemes a nyár ha vacsorázni a Dréher 
nyári kerthelyiségébe jár.

_ Ha szépet és olcsót akarunk 
vásárolni, bizalommal keressük fel 
Mentze áruházát Kossuth utoza 4. 
sz. alatt.

— 1000 darab színes oxford inget 
vettem alkalmi árban, a kirakatokban lát­
ható. mig a készlet tart, nagyon olcsón 
lesz eladva a „Nyakkendökirály“-nál, Deb­
reczen, a főposta mellett.

— üti készletek, kézi bőröndök, 
női kézi táskák, pénz-, szivar- és 
czigaretta tárczák a legszebb kivi 
telken Mentze áruházában Kossuth- 
utoza 4.

A „Hajdumegyel népbank Piacz-
atosa 26. sz. nagytőzsde épületében min­
den törzsbetétre, azaz heti 50 fillér befize­
tésre utólagos kamatszámolással 100 korona 
kölcsönt folyósít. Ezen rendszer mellett 
nem keli a kölcsön után külön, kamatot 
űzetni, mivel a heti befizetésekben a kamat 
s benfoglaltatik.

Egy urileány öngyilkossági
Élet halál harc a Dunában.

— Saját tudósítónktól. —
Dftbroczen, julius 26.

Tegnap este az országházzal szem­
ben levő dunaparti járdáról egy fiatal 
leány vetette magát a Dunába.

A leány vergődését egy hajóról meg 
pillantotta Zsurkán Sándor kormányos, a 
ki hamar utánna vetette magát és a leányt 

I hajánál fogva akarta kicipolni a szárazra.
I A mély vízben azonban iszonyú du­
lakodás volt az életmentő és az öngyilkos
között. . ,. , .

A kisasszony nem akart élve ki­
jönni a földre, amelyet megutált. Kétség- 
beesetten sikoltozott:

— Hagyjon meghalni, hagyjon meg-

A legény azonban annál erősebben 
ragaszkodott ahhoz, hogy kihúzza. A lány 
harapta a legény kezét, körmeit pedig a 
vállába vágta.

Zsurkán már közel volt ahhoz, hogy 
á leánynyal együtt pusztuljon a Dunába, 
amikor segítségére jöttek Horváth Ferenc 
és Bittó Ferencz hajóslegények. Csóna­
kon jöttek az iszonyú dulakodás színhe­
lyére és mindkettőjüket elhelyezték a csó­
nakba.

A leányt hamarosan eszméletre segí­
tették, majd a Rókus kórházba vitték ahol 
várja felgyógyulását. .

Kihallgatásakor csak annyit mondott, 
hogy Wein Margitnak hívják és hogy 
szerelmi bánatában akart megválni az 
élettől.

TÁVIRATOK.
A kiegyezési tárgyalások.

Budapest, julius 26. A kiegye­
zési tárgyalások folyásáról a Magyar 
Távirati iroda a kővetkezőket jelenti : 
A tanácskezások délelőtt fél 10 órától 
kezdve rövid megszakítással este 6 
óráip tartottak. A szerződési formulá­
idnak azon részz felett tanácskoztak, 
amely még nem volt szövegezve. A 
tanácskozások folyamán abban történt 
megállapodás, hogy a pénzügyi kér­
désekre való egyezségeket szeptem­
berre hagyják el. A tanácskozáson 
részívettek Wekerle Sándnr, Beck báró 
Koritovszky, Seighardt és magyar ál­
lamtitkárok.
Szterényi és a zágrábbi kamara.

Budapest, julius 26. A zágrábi ke­
reskedelmi és iparkamara a mint ismere­
tes, a magyar ipari cikkek bojkottálására
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határozatot hozott. Szterényi József ál­
lamtitkár ma táviratilag szóllitotta igazo­
lásra a zágrábi kamarát, a melynek jegy­
zőkönyvét sürgősen felkérte.

A nagyváradi Ítélet.
Nagyvárad, julius 26. A királyi 

törvényszék ma Ítélkezett Hevesi Ákos 
gazdász felett, a ki Jámbor Ferencz 
törvényszéki napidijast az utcán ré­
szegen leszúrta. A törvényszék Heve­
sit erős felindulásban elkövetett ember­
ölés vétsége miatt 4 évi fegyházra 
ítélte, Békéssy ügyvédjelöltet felmentette.

A csongrádi rablógyllkosság.
Szeged, julius 26. A csongrádi 

gőzmalom éjjeli őrének gyilkosait Sze­
ged mellett letartóztatták. Kettő be­
vallotta a gyilkosságot — egy még 
tagadásban van.
Báró Kaas Ivor visszavonul.

Budapest, julius 26. A Budapesti 
Napló mai száma közli, hogy báró Kaas 
Ivor teljesen visszavonul a politikai élet­
től. Kaas Ivor bárót az keserítette el, 
hogy a függetlenségi párt nem juttatta 
mandátumhoz, s a magyar báróságot, a 
melyet annyira várt, nem kapta meg.

Titokzatos gyilkos.
Berlin, jul. 26. Az egész várost 

izgalomban tartja egy titokzatos gyilkos 
működése, a ki 4—5 éves gyermetj 
kekre vetette ki a hálót és azoka-1 
egymásután myggyilkolja. Eddig négy 
gyermeket gyilkolt meg. Az illető a le­
írás szerint 20—27 éves fiatal ember. 
A rendőrség 5000 márkát tűzött ki 
kézrekeritésére.

Zendülés Flladelflában.
Filadelfia, julius 26. A husdrágaság 

miatt itt óriási zendülés tört ki a munká­
sok között. Megtámadták a mészáros 
boltokat, s a húst petróleummal leöntöz­
ték és felgyújtották. A rendet a katona­
ság állította helyre.

számított, mert a bepörösitett család 
mindent elkövetett, hogy a kegyeletes 
helvet megmenthesse. Az 5 korona ki­
kiáltási árban kínált kripta ezer koro­
nán jóval felül veretett fel. Azonban a 
család még sem tudta megtartani a 
kriptát, mert B. dúsgazdag birtokoz tu­
lajdonába ment át, aki erősen kitartott
az árverésben. ., , •

Most aztán B, mint tulajdonos, ki- 
akarja telepíteni a hallottakat százados 
lakásukból és helyreállítani a kriptát.

A D. család pedig utóajánlatot nyúj­
tott be a B. által megvett kriptára, de ál­
lítólag azzal lekésett és most B-vel folytat 
tárgyalásokai a halottak nyugalmának
visszaadására. , . .....

Mint értesülünk, B. gondolkozási időt 
kért és most rövidesen 4—5 nap alatt 
eldől, hogy a közel tizenöt csöndes lakó­
nak ki kell-e költözni az általuk örök 
időre épített lakásukból, vagy a kegyele 
tes jobb őrzés megengedi, hogy továbbra 
is háborítatlanul nyugodhassanak. .

A szokatlanul szenzációs úgy befeje­
zése elé nagy érdeklődéssel tekintetnek a 
beavatott körökben.

DEBRECZEN, Klstemplombazár.

1

Terménytőzsde.
8 eh var ez E. debreczeni bizományos távirati jelentbe 

Budapest, 1907. julius 26
Készáru 10 olcsóbb, határidők lanyhák. 

1907. októberi búza . . i . . 11.06.—07 
1908 áprilisi bura . •
1907. októberi rosa ■ .

áprilisi rozs ...
1907. októberi rab . .

májusi zab . . .
1918. májusi tengeri. .
1907. júliusi „ . •
1907. augus .tusi . • •
1907. szeptemberi tengeri . 
laté. augusztusi repez.8

vászon, kész fehérnemű,
Angol ruhavászon, ballst-, 
kreton-, zephyr. Mosó szé­
kely férfi ruha szövet. <•

Óriási szőnyeg raktár II 

Villamos-világítási ás erőátviteli
berendezések,

lakások, üzletek és egyéb helyiségek ré­
szére, legelőnyösebben és a legnagyobb 
szakértelemmel

a Ganz-féle Villamossági R. T.
debreczeni építésvezetősége 

(Piacz-tt 72.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, terveze­

tekkel és költségvetéssel bárkinek díjtala­
nul szolgál.
Világítótestek, csillárok és szerelvények des választéka.

8.70. 72

6.87—.88

6.40—41

6 34.-35 
6.42.-43

Nyilttés*.

Használt bútorokat
ad, vesz, javít és újakra becseré1

KÓNYA JÓZSEF
asztalos, Pacsirta-utcza 8. szám.

Az elárverezett halottak.
Kolozsvár szenzációja.

— Baját tudósítónktól. —
Debreezen, julius 26.

Ez az eset, amiről alább szó leszen, 
régi világba első rendő virlus lett volna, 
ma azonban irtózattal fordul el minden 
józan és szívvel, lélekkel rendelkező em­
berektől, akik ilyesmire vetemednek.

Egy dúsgazdag ember, talán bosszú­
vágyból, megvette egy ősi család kriptá­
ját s most ki akarja abból telepíteni a 
holtakat. A tudósítás csak kezdőbetűjét 
árulja el a nevezetes lovagnak, igy hát 
nem lehet tudni, hogy ki ő és merre van 
hazája.

Egyik erdélyrószi újságban a követ­
kezőket olvassuk az esetről:

Az „Előre* annak idején megírta, 
hogy „Mezőgazdasági bank“ és „Ko­
rona bank“ egy kölcsönügyletből kifo­
lyólag lefoglalta a házsongárdi temető­
ben egy már kihalt bárói család krip 
táját, mely jelenleg a D család birto­
kában van. Ki is tüztók az árverést a 
holtakra és a két bank nem rosszul

A közönséghez.
Széli István ma ismét szerkesztői 

üzenetezik a Karikásban. Erre vonatkozó­
lag Szentjóby Kálmán úrtól a következő 
nyilatkozatot vettük: .

Széli István ismételten reám hivat­
kozott. Idő és tér nem engedi, de meg az 
ügy is úgy elposványosodott, hogy részle­
tekre nem terjeszkedem ki. Elég az, hogy 
Sipos Béla ur bocsánat kérést soha sem 
ajánlott fel s én Széli István urnák semmi­
féle nyilatkozatot nem adtam, csak választ
a levelére. , . .

Ez sem védő, sem vádló, csak an- 
nak konstatálása, hogy békítő szándékom 
hajótörést szenvedett. Levelem tartalma 
Gvőry Kálmánnak szánt balzsam volt. 

Debreczen, 1907. jul. 26.
Szetjóby Kálmán.

• Ea rovat alatt közlőitekért nem vállal fe­
lelősséget ___________ Bzerkesz őség.

Ne vegyenek selymet
addig mig a mi garantirozott szolid, gyö­
nyörű szép, fekete, fehér és színes újdon­
ságainkból mintát nem kér.

Különlegesség: Selymek menyasszony­
nak, báli, társaságba és ntezai toiletnek 
és blonsoknak, bélésnek stb. való K 1.15-töl 
K 18-ig méterenként 

Csakis jótállás melletti solid selyemszö­
vetet árulunk, direct magánosoknak vám 
és portómentesen a lakásba.
Schweizer & Co Luzern 0.18. (Síájcz.)
2 Selyemszövet-kivitel. — Kir. udv. szállítók.

223/1907. vrs.

Pályázati hirdetmény.
Debreczen szabad királyi város 

törvényhatóságánál egy rendörfökapi- 
tánysági igtatói állás jött üresedésbe, 
mely állás Debreczen sz. kir. városnak 
az alábbi határidő lejárta után tar­
tandó legközelebbi bizottsági rendes 
közgyűlésén választás utján fog be­
töltetni.

Ezen állás évi 1500 korona fize­
tés és 300 korona lakbérből álló java­
dalmazással van egybekötve.

Felhívom mindazokat, a kik ezen 
állást elnyerni óhajtják s a törvényben 
előirt minősítést kimutatni képesek, 
hogy okmányaikkal felszerelt pályázati 
kérvényeiket hozzám mint a kijelölő 
választmány elnökéhez folyó évi 
augusztus hó 21. napjának dél­
után 6 órájáig annyival inkább 
benyújtsák, mert a későbben érkező 
pályázati kérvények figyelembe vétetni 
nem fognak.

Ez alkalommal a választás folytán 
esetleg üresedésbe jövö állásokra is 
pályázat nyittatik.

Debreczen, 1907. julius hó 17.
Weszprémy Zoltán

főispán.



bEBRKCZKHl POGOKTLi» 0J8AG

X

Mindennemű nyári ruhák

TISZTÍTÁSÁT
népei, |itíi;oi átall mellett enliéilt

Koncz József
gőzerőre berendezett kelmefestő 
és vegyészeti ruhatisztitó intézete

debreczen,
Vár u. 3 szám, (zenede épület) 

és Batthyány-u. 2. sz.

Van szerencsém a n. é. közön­
séget értesíteni, hogy újonnan be­
rendezett

fényező és czlmfesto
műhelyemet tetemesen kibővítve és 
minden modern dolgokkal, valamint 
zománczozott kályhával felszerelve
Debreczen, Péterfla-utoza 1. bz. 
alatt megnyitottam.

Elvállalok: Fürdőkádak fényezését. ke- 
réknár zománcmását, la- és vasbutor uionan 
átdolgozását, a legdíszesebb fa* és méjvány 
ntáníással és díszítéssel, valamint épület-, 
portál- és üzletberendezések mázolását, modern 
czlmfestéseket bárminő kivitelben mérsékelt 
árban. Tisztelettel

Prindelmaier Lőrincz.

ÜK lilantik kizárólag tramzll »illtizóklin 
3 koronától a legfinomabb kivitelig.

A legújabb divatu

nap- és esöernyök
a legjobb kivitelben olcsó 
árak mellett csakis

iM ilstaii Enjügártai
Merkler Soma, Piacz-utcza 43. 

szám.
Javítások és .áthúzások olcsón

és pontosan . eszközöltetnek.

A legjobb és legolcsóbb
zsákok,

ponyvák
kaphatók

i Ta§s «F

zsák- és ponyva kölcsön üzletében
Széohényl-utcza 6. sz.

I Kulcsár József 
brenzmüves 

IDebreczen, 
Szent-ftflna-u.6.

szakszerűengyorsan, -------
mellett eszközöl

Készít mindennem 
bronzárukat, légszesz 
acelylen és villamos csil­
lárokat. Csillárok átalakí­
tását petróleum és lég­

szeszről villa­
mosra vagylég­
szesz és villa­
mosra (combi- 
nált.) — Újjá 
tisztításokat és 
minden e szak­
mába vágó javí­
tásokat elfogad 
jutányos árak

Vámos-Pércsenl
egy jól gondozott termő szöllő körüli 
kerítve, örök áron

eladó.
Böveb ielvilágositáa megtudható

fiyőry Kálmán urnái
debreczen

Deák Ferencz-utcza 20« szám.

hajdúsági
Bajuszpedrő.í

f

Mi a konservált,
jószagu 
méreg­
mentes

huspilulla-szer
feltétlen biztos

patkányok és egerek
kiirtáeára.

^ Egyszerű, veszélytelen kezelésre. ^
Nem szükséges méreg iga!?ohrány j 
Hatás meglepői Hatásért jótállási 
Kapható légm. üvegekben á 9 k. (1 
kg.) 4.50 (7a kg) és 3 k. (7* kg.) To­
vábbá hatásában utólérhetetlen sváb- 
bogár és rusnyák porkgként 3 k. Viz- 
szinü rod. ható poloska szer 1 ltr 8 k. 

7t ltr 4 k.
Kreatol' chemlal laboratórium, Pozsony. 
Kapható Mautner Alfréd a* "Arany angyal 

gyógyszertárában.

női ruhákra, budai kékfestő voálok, 
cosmanosi savannak, Indish íoalard,
Batist, Atlas, Satin. 120 cam. széles 
alma SLÍnes íranczia batistoír, hímzett 
és azsur batistok, angol zeiírek, szerb 

vásznak
legoloBÓhb szabott árban 
Kész nöl ruhák és blouzok 

hímzett batistban, vászonban és pengés selyambenQzabó Lajos Sál
®divat, vászon és sxőnyegáruháza
DEBRECZEN, Rózaa utosa 1. ez. 
T——■ Alapltiatett 1842. évben, nHBHM

Értesítjük a t. közönséget, hogy

Szén raktárunkat
I Hatvan-ntcza 70. szám alól áthelyeztük
Külső vásártér, Arany János-utczával 

abe.
I Egyúttal felhívjuk a t. közönség
figyelmét, hogy szén raktárunk mellett

I állandóan raktáron tartunk

meszet, czementet
lés mindenféle építkezési anyagokat, a
mit a legjutányosabb árban számítunk. 

Szives pártfogásukat kérjük 
Tisztelettel

Varga Károly és Társa.
I— - Telefon 465

S»ép a b»juM 
a hires

HAJDÚSÁGI PEDRŐ-iel.
Elismert legjobb különle­
gesség a bajusz növeszté­
sére és ápolására, mely meg 
nem avasodó zsírmentes 
növényi balzsamos anya­

gokból készül. 
Hatása gyors és biztos 

Törvényesen védve.
1 doboz 50 fillér, postán 
csak 3 doboz küldetik 2 
kor. 15 fillér, bérmentve 

utánvéttel.
Egyedüli készítő :

Ga«ész Nagy Ferenc*
gyAgyuwén

DEBRECZEN, Kossuth-utcza 8. az
.Arany egy szara a“ gyógyszertár.

Telefon 496. sz. Telefon 496 sz.

ész fehérneműéi
vászen, siffon és batist női ingek, nad­
rágok, háté köntösök és alsó szoknyák, 
sima és hímzett kész ágyhuzaiok, selyem 
Ulster és cloth alsó szoknyák, karton, 
casmir és selyem paplanok, matráczok

legolcsóbb szabott árban.
Férfiingek, lábravalók, háló-
ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők és divat 

zsebkendők

»zabó Lajos fiai g
I 1 —1 áruháza I•_ddivat, vászon és szdnyegáruháza

DEBRECZEN, Rózsa utoza ' "
Alapitlatott 1842. évben.

I Telefon 465.

VÁSZON ARII
fehérneműnkre, valamint sllfonok és pap­
lanlepedővásznak, virágos éa csikós caln- 
vatek, damaszt étkező- te azsur kévés- 
terítékek, damaszt- és frottír törölközők 
törlő-kendők éa nankingok, valamint 
női tehórnemüek és paplanok a

legolosóbb szabott árban.
Nőiruhft divat vásznakból

Hintákat kívánatra készséggel küldünk.

Özabó Lajos fiai
I ®dlv«t, vászon és szőnysgáruházi

DEBRECZEN, Rózsa-ntoza 1. ez. 
Alapltiatett 1842. évben.
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DEBRECZ6NI FOGGETLÉN DJSAG 1907. jullus 27.

~Z r w. * « I I Ä«_ ! Legbiztosabb szépitőszer a

Apró liirdetés@S.jFá fé!e Arcz-Crém
10 szóig 40 fillér, azontúl minden sző 4 fillér, a ; 9 J10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér, a 
egkissebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből cze 
dett minden szó 8 fillér. - Vidéki tudakozódásáé 

tessék válasxbólyeget csatolni.

üraságoktól levetett ruhákat veszek a leg­
magasabb árban Neumann M. Bádoeos- 
utcza 2._______________"_______

Vasesztergályos és géplaka­
tos tanonczok gépműhelybe fölvétetnek 
Deák Ferencz-utcza 22.

Ha nincs pénze, menjen Kaiser Salamon, Hat- 
van-iViza 2. sz. (Tóth Gyula házában) Debreczen j 
éa vidéke legnagyobb részlet áruházába, a hol ; 
legmodernebb bútor, vászon, férfi és női ruha, 
tavaszi és őszi női- és férfi felöltök, szőnyegek 
csekély heti vagy havi részletben kaphatók Mun­
kások, városi és megyei tisztviselők külön enged­
ményben részesülnek.

Piacai bolt három ajtós bármilyen czélra 1
azonnal kiadó Csapó-utcza 11. ;

Kedvező házvétel. A Csapó-Csonka-utcza 
16. számú ház kedvező fizetési feltéte­
lek mellett eladó. Értekezhetni ugyanott,

Vízhatlan ponyva jó állapotban eladó. Czim 
a kiadóba.

Egy szép függő lámpa olcsón eladó. Czim 
a kiadóban. __

Két bútorozott szoba szép előszobával együtt 
vagy külön-külön is azonnal kiadó a 
Baross-utcza 13. szám alatt. Kapu alatt, 
bejárat. _________________ _

Négy-Öt jó állapotban levő ócska ablak ós 
4—5 ajtó lehetőleg egyforma közép 
nagyságban kerestetik, hol, megmondja 
a kiadóhivatal.____________________

A Főtéren egy 2 szobából, előszobából álló 
úri lakás kiadó. Czim a kiabóba. ___

Egy 14—17 éves fiú küldöneznek jó fizetés 
mellett felvétetik. Czim a kiadóba.

hatása csodás !
I Szépít, fiatalít I Legkitűnőbb szer szeplő, 
mattoltok, pattanások és az arczbőr tisztá- 
taíariBágai ellen. Égy tégely 1 kor. hozzá 

való „Fáy“ szappan 1 korona.
I Illatszerek minden illatban

1—2—3 koronás üvegje.
Ugyancsak legnagyobb raktára minden bel 
és külföldi gyógyszer különlegességeknek, 
pipere czikkeknok és hasonszervi gyógy 

! szereknek. Kapható a készítő

Grisz Hagy Ferenc*
syógys*eréa#nél

DEBRECZEN, Kossuth-utcza 8. s*.
„Arany egyszarvú“ gyógyszertár. 

Telefon 496. síí. Telefon 496. se.

üj zsák kölcsönző intézet.
A gazda közönség figyelmébe.

Van szerencsém a gazdálkodó és gép­
tulajdonosok b. figy lmé e ajánlani azon kö­
rülményt, hogy Dnbreczenben Piacz-utcza 66. 
szám alatt

zsák kölcsönző intézetet
nyitottam.

Baktáron tartok legjobb minőségű ken­
der zsákokat, melyeket jutányos áron bocsátom 
a t. gazdálkodók és géptulajdonosok rendel- 
kezéaére.

Raktáron tartok továbbá Vízmentes 
ponyvákat, elsőrendű anyagból készült zsák- 
kötöző, doMny zsineget és minden e szakba 
vágó dolgokat, melyeket jirányos árban árulok, 

Tisztelettel
■» ■ 1

zsák- és ponyva intézete
DEBRECZEN, Piaca utcza 66.

Kedvező alkalom!
Színes ernyők minőén elfogad­

ható árban árnsittatnak el. Dús válasz­
ték leány- és fin ruhácskákban, fehér 
és fekete diszkötényekben. Reform, 
empir bőkötények Clott és kartonba,,, 
Schiffon, Clott, Lüszter és karton alsó , 
szoknyák feltü$ő olcsó árban.

Magyar, német és franczia sza­
bású cöpper és vászon lábravalók 
igen olcsó árban kaphatók.

Férfiingek:
Turista kartonból ... 85 krtól.

szatinból . . . 1.00 krtól.
Zephir magas nyakkal . 1.70 krtól. 
Fehér szines és hajtásos 1.20 krtól.
Puha mellel......................1.30 krtól.

Kartonokba, zepfirekbe, batisz- 
tokba, delinekbe, sima és mintás fe­
kete és szines szövetekbe dús válasz­
ték és olcsó árban árusitatnak el. 
Még sok felnem sorolt áruk nagy 
választékban kapható
Doszpoly János Utóda

Főtér, Tisza-palota.

Mii asztalos műhely áthelyezés.
Tisztelettel értesítem a n. é. közön­

séget, hogy műhelyemet Teleky-utona 
16 szám alól. — Péterfia-u. 1. szám
alá helyeztem át.

Elvállalok e szakba vágó mttbuto- 
rok, lakáé berendezések u. m. háló, 
ebédlő, salon, előszoba, konyha to­
vábbá üzleti, irodai, gyógyszertár és 
templomberendezéseket.

Saját tervü rajzaimmal a megrende­
léseknél szolgálok. — Kifogástalan és ízlé­
ses jó munkáért szavatalok.

Guzswald József,
raüasztalos. Péterfia-u. 1. sz.

A Bocsbay hadinópe ezimü könyvek leszál-' 
litottárban kaphatók a kiadóba.

16 éves jó megjelenésű ügyes leány kenyér 
üzletbe kiszolgálói állást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalba. I

Nagy Zoltán Szoboszlai kir. albiró ' telek­
könyvi vizsgára készülök kézikönyve meg­
jelent és Hoffmann és Kronovitz kiadó 
czégnél Debreczenben 2 k. 10 fillér be­
küldése ellenében és minden hazai könyv- 
kereskedőnél kapható.

Szolgálatért egy lakás adatik, 
mondja a kiadóhivatal.

Hol meg-

Kiadó Bethlen-utcza 12. szám alatt két 
külön bejáratú csinosan bútorozott szoba 
kertre nyíló ablakkal.

Hidraulikus sajtók
Szöllö és gyümölcsmustArany érem

Szeged 1899.
Arany érem

Budapest 1899.
Arany érem

Pozsony 1902.

hidrau­
likus

sajtóért.
v n

eajtolásra a nagy üzem számára.
2 kitolható kosárral vagy I kosárral.

Már igen tetemes 
számban üzemben 

Hü' helyeztetett.
gyártanak és szállítanak jót- 

v; ~ tűé* mellett mint különleges-
KBftSSí- séget a legújabb szerkezetbenW;:

Vizsgázott fütő, ki már Stabil gép mellett 
volt, felvétetik a „hortobágy gőzma-1 
lomba.“ I

Eladó ház, mely áll üvegezett verende, 3 
szoba, fürdő szoba, kamara ós konyhá- ( 
ból. 750 négyszögöl területen ebből kö- : 
rülbelől 550 öl nemes fay.zől1“ vei 'ip-. 
ültetve és 200 gyönyörűen parkírozva. 
Czim a kiadóhivatalban. i

AYFÄRTPH. és TA., BÉCS, 111
különlegességi gyár gyümölcsértékesitési gépekben.

Képes árjegyzékek ingyen és bérmenlve. Megrendelések idejekorán kéretnek.

Körtvéíyesi Kyuia
ajánlja a legjobb műnk,, 
erőkkel berendezett

czipész műhelyet
Füvészkert-utcza 6. sz.

Orosházi Kenyérsiitöde és Élelmezési Csarnok
A nagyérdemű közönség kényelmére fiók üzletet nyitott a város 

különböző részein.
Arpádtér 18. sz. alatt (Móricz telep)
Csapó-utcza 37. „ „ (Burgundia-utcza sarok.)
Booskay-tér 1 „ , (Czeglédi-ház)
Mester-utoza 46 „ „ (Hortobágy malommal szembe.)
Szt.-Anna-uteza 49 sz. alatt.
Sok pénz megtakarítás a háztartásban, a ki az orosházi sütö­

déből a legolcsóbb árakban szerzi be kenyerét.

v

Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdája Debreczen, Piaoz-u. 49. -- Kurzwoil János és Társa Budapest, festékgyárának festókév

!i


